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Gracias a nuestro compromiso con los 
más altos estándares de calidad, Arttros 
ha conseguido ser el único fabricante de 
sistemas de nivelación certificado por 
Applus, certificado A+ CPF-0358.

En Arttros la calidad es una constante 
en todos nuestros procesos y tareas, 
marcando la diferencia en los resultados 
que demandan los profesionales de la 
cerámica.

Graças ao nosso compromisso com 
os mais altos padrões de qualidade, a 
Arttros é o único fabricante de sistemas 
de nivelamento certificado pela Applus, 
certificado A+ CPF-0358.

Na Arttros, a qualidade é uma constante 
em todos os nossos processos e tarefas, 
fazendo a diferença nos resultados 
exigidos pelos profissionais da cerâmica.

CALIDAD, CERTIFICADO APPLUS
QUALIDADE, CERTIFICADO APPLUS

Arttros es un referente en el diseño 
y fabricación de soluciones para 
la colocación de pavimentos y 
revestimientos cerámicos. Nuestras 
constantes contribuciones al desarrollo 
de sistemas exclusivos, siempre basados 
en la innovación y calidad, así como en 
la fabricación propia, respaldan nuestra 
trayectoria de más de 10 años.

A Arttros é uma referência na conceção 
e fabrico de soluções para a colocação 
de pavimentos e revestimentos 
cerâmicos. As nossas constantes 
contribuições para o desenvolvimento 
de sistemas exclusivos, sempre 
baseados na inovação e na qualidade, 
bem como o fabrico próprio, sustentam a 
nossa trajetória de mais de 10 anos.

Grâce à notre engagement envers les 
normes de qualité les plus élevées, 
Arttros est devenu le seul fabricant de 
systèmes de nivellement certifié par 
Applus, certificat A+ CPF-0358.

Chez Arttros, la qualité est une constante 
dans tous nos processus et tâches, 
marquant la différence dans les résultats 
exigés par les professionnels de la 
céramique.

QUALITÉ, CERTIFIÉE PAR APPLUS

Arttros est un leader dans la conception 
et la fabrication de solutions pour 
l’installation de revêtements de sol et de 
murs en céramique. Nos contributions 
constantes au développement de 
systèmes exclusifs, toujours basées sur 
l’innovation et la qualité, ainsi que sur 
une fabrication interne, soutiennent notre 
parcours de plus de 10 ans.

Thanks to our commitment to the highest 
quality standards, Arttros has become 
the only levelling system manufacturer 
certified by Applus, A+ CPF-0358 
certificate.

At Arttros, quality is a constant in all 
our processes and tasks, marking the 
difference in the results demanded by 
ceramic professionals.

QUALITY, CERTIFIED BY APPLUS

Arttros is a leader in the design and 
manufacture of solutions for the 
installation of ceramic flooring and wall 
coverings. Our constant contributions to 
the development of exclusive systems, 
always based on innovation and quality, 
as well as in-house manufacturing, 
support our more than 10-year track 
record.

Dank unseres Engagements für höchste 
Qualitätsstandards hat Arttros das Zertifikat von 
Applus erhalten und ist der einzige Hersteller 
von Nivelliersystemen, der dieses Zertifikat 
besitzt (A+ CPF-0358).

Bei Arttros ist Qualität eine Konstante in allen 
unseren Prozessen und Aufgaben, die den 
Unterschied in den Ergebnissen ausmachen, 
die von den Fachleuten der Keramikbranche 
gefordert werden.

QUALITÄT, ZERTIFIZIERT VON APPLUS

Arttros ist ein führendes Unternehmen im 
Bereich der Gestaltung und Herstellung 
von Lösungen für die Verlegung 
von keramischen Fußböden und 
Wandverkleidungen. Unsere konstanten 
Beiträge zur Entwicklung exklusiver 
Systeme, die stets auf Innovation und 
Qualität sowie auf eigene Fertigung 
basieren, untermauern unsere mehr als 
10-jährige Erfolgsgeschichte.



0,5

2 3

1 1,5

16

Mustang Lite es nuestro sistema de 
nivelación con cuña estrecha que 
supera ampliamente los estándares 
del mercado. Con un rango de trabajo 
de 3 a 16 mm, una base dentada y 
rotura equilibrada, este sistema está 
disponible en 5 anchos de junta para 
cubrir todas las necesidades de los 
profesionales.

O Mustang Lite é o nosso sistema 
de nivelamento com cunha estreita 
que excede em muito os padrões 
do mercado. Com uma gama de 
trabalho de 3 a 16 mm, uma base 
dentada e uma rutura equilibrada, 
este sistema está disponível em 5 
larguras de junta para satisfazer 
todas as necessidades profissionais.

EMBALAJE / EMBALAGEM
CUÑA/CUNHA

BOLSA /SACO 300

BOLSAS-CAJA/SACOS-CAIXA 8

CAJA GRANEL / CAIXA GRANEL 3000

BASES 

BOLSA /SACO 300

BOLSAS-CAJA/SACOS-CAIXA 14

CAJA GRANEL / CAIXA GRANEL 5000

UNA VEZ EL CEMENTO 
COLA HA FRAGUADO, 
EL PUNTO DE RUPTURA 
EQUILIBRADO DE LA BASE 
MUSTANG LITE GARANTIZA 
UNA ROTURA LIMPIA Y 
REDUCE LOS TIEMPOS DE 
RETIRADA DEL SISTEMA.

DEPOIS DE O CIMENTO 
COLA TER ASSENTADO, 
O PONTO DE RUTURA 
EQUILIBRADO DA BASE 
MUSTANG LITE ASSEGURA 
UMA RUTURA LIMPA E 
REDUZ OS TEMPOS DE 
REMOÇÃO DO SISTEMA.

SISTEMA DE NIVELACIÓN
SISTEMA DE NIVELAMENTO4

Mustang Lite est notre système 
de nivellement avec cale étroit qui 
dépasse largement les normes du 
marché. Avec une plage de travail 
de 3 à 16 mm, une base crantée et 
une rupture équilibrée, ce système 
est disponible en 5 largeurs de joints 
pour couvrir tous les besoins des 
professionnels.

EMBALLAGE
CALE

SAC 300

SACS BOÎTE 8

BOÎTE EN VRAC 3000

BASES 

SAC 300

SACS BOÎTE 14

BOÎTE EN VRAC 5000

UNE FOIS QUE LE CIMENT 
EST PRIS, LE POINT DE 
RUPTURE ÉQUILIBRÉ DE 
LA BASE MUSTANG LITE 
GARANTIT UNE RUPTURE 
NETTE ET RÉDUIT LES 
TEMPS DE RETRAIT DU 
SYSTÈME.

SYSTÈME DE NIVELLEMENT4

Mustang Lite is our narrow wedge 
levelling system that greatly exceeds 
market standards. With a working 
range of 3 to 16 mm, a serrated base, 
and balanced breakage, this system 
is available in 5 joint widths to cover 
all professional needs.

PACKAGING
WEDGE

BAG 300

BAGS-BOX 8

BULK BOX 3000

BASES 

BAG 300

BAGS-BOX 14

BULK BOX 5000

ONCE THE CEMENT HAS 
SET, THE BALANCED 
BREAKAGE POINT OF 
THE MUSTANG LITE BASE 
ENSURES A CLEAN BREAK 
AND REDUCES SYSTEM 
REMOVAL TIMES.

LEVELLING SYSTEM4

Mustang Lite ist unser 
Nivelliersystem mit schmalem Keil, 
das weit über die Marktstandards 
hinausgeht. Mit einem Arbeitsbereich 
von 3 bis 16 mm, einer gezahnten 
Basis und einem ausgeglichenen 
Bruchpunkt ist dieses System in 5 
Fugenbreiten erhältlich, um allen 
Anforderungen der Fachleute 
gerecht zu werden.

VERPACKUNG
KEIL

TASCHE 300

TASCHEN-BOX 8

LOSBOX 3000

BASEN 

TASCHE 300

TASCHEN-BOX 14

LOSBOX 5000

WENN DER KLEBER 
GETROCKNET IST, 
GARANTIERT DER 
AUSGEGLICHENE 
BRUCHPUNKT DER 
MUSTANG LITE-BASIS 
EINEN SAUBEREN 
BRUCH UND VERKÜRZT 
DIE ABBAUZEITEN DES 
SYSTEMS.

NIVELLIERSYSTEM4
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Mustang Pro es nuestro sistema de nivelación premium con cuña ancha. 
Destaca por tener el rango de trabajo más amplio del mercado, de 3 a 20 mm, 
una base perforada única que facilita el paso del adhesivo y un punto de rotura 
equilibrado, convirtiéndolo en un referente en el sector. Con 6 anchos de junta 
disponibles, se adapta a cada proyecto de manera óptima.

Mustang Pro é o nosso sistema de 
nivelamento premium com cunha 
larga. Apresenta a gama de trabalho 
mais ampla do mercado, de 3 a 
20 mm, uma base perfurada única 
que facilita o fluxo do adesivo e um 
ponto de rutura equilibrado, o que o 
torna uma referência no setor. Com 6 
larguras de junta disponíveis, adapta-
se de forma ótima a cada projeto.

EMBALAJE / EMBALAGEM
CUÑA/CUNHA

BOLSA /SACO 100 300
BOLSAS-CAJA/SACOS-CAIXA 24 8

CAJA GRANEL/CAIXA GRANEL 1500

BOTES CARTÓN/RECIPIENTES CARTÃO
300 500 1000

BASES
BOLSA /SACO 100 300 500
BOLSAS-CAJA/SACOS-CAIXA 30 10 6

CAJA GRANEL/CAIXA GRANEL 2000

BOTES CARTÓN/RECIPIENTES CARTÃO
300 500 1000

PUNTO DE ROTURA PERFECTA
PONTO DE RUTURA PERFEITO

NIVELACIÓN PERFECTA
NIVELAMENTO PERFEITO

SISTEMA DE NIVELACIÓN
SISTEMA DE NIVELAMENTO5

NUESTRO DISEÑO PERMITE 
UNA SUJECIÓN PERFECTA.
O NOSSO DESIGN PERMITE 
UM ENCAIXE PERFEITO.

BASE PERFORADA PARA 
MEJOR SUJECIÓN.
BASE PERFURADA PARA UM 
MELHOR ENCAIXE.

Mustang Pro est notre système de nivellement premium 
avec cale large. Il se distingue par la plage de travail la plus 
large du marché, de 3 à 20 mm, une base perforée unique 
qui facilite le passage de l’adhésif et un point de rupture 
équilibré, ce qui en fait une référence dans le secteur. Avec 
6 largeurs de joints disponibles, il s’adapte parfaitement à 
chaque projet.

EMBALLAGE
CALE

SAC 100 300
SACS BOÎTE 24 8

BOÎTE EN VRAC 1500

BOÎTES EN CARTON
300 500 1000

BASES
SAC 100 300 500
SACS BOÎTE 30 10 6

BOÎTE EN VRAC 2000

BOÎTES EN CARTON
300 500 1000

POINT DE RUPTURE PARFAIT

UN NIVELLEMENT PARFAIT

SYSTÈME DE NIVELLEMENT5

NOTRE CONCEPTION PERMET 
UNE FIXATION PARFAITE.

BASE PERFORÉE POUR UNE 
MEILLEURE FIXATION.

Mustang Pro is our premium levelling system with a wide 
wedge. It stands out for having the widest working range 
on the market, from 3 to 20 mm, a unique perforated base 
that facilitates adhesive flow, and a balanced breakage 
point, making it a reference in the sector with 6 joint widths 
available, it adapts optimally to every project.

PACKAGING
WEDGE

BAG 100 300
BAGS-BOX 24 8

BULK BOX 1500

CARTON CANS
300 500 1000

BASES
BAG 100 300 500
BAGS-BOX 30 10 6

BULK BOX 2000

CARTON CANS
300 500 1000

PERFECT BREAKAGE POINT

PERFECT LEVELLING

LEVELLING SYSTEM5

OUR DESIGN ALLOWS FOR 
PERFECT HOLDING.

PERFORATED BASE FOR 
BETTER HOLDING.

Mustang Pro ist unser Premium-Nivelliersystem mit breitem 
Keil. Es zeichnet sich durch den größten Arbeitsbereich 
auf dem Markt aus, von 3 bis 20 mm, eine einzigartige 
perforierte Basis, die den Kleberdurchgang erleichtert, und 
einen ausgeglichenen Bruchpunkt, der es zu einem Maßstab 
in der Branche macht. Mit 6 verfügbaren Fugenbreiten passt 
es sich optimal an jedes Projekt an.

VERPACKUNG
KEIL

TASCHE 100 300
TASCHEN-BOX 24 8

LOSBOX 1500

KARTONDOSE
300 500 1000

BASEN
TASCHE 100 300 500
TASCHEN-BOX 30 10 6

LOSBOX 2000

KARTONDOSE
300 500 1000

PERFEKTER BRUCHPUNKT

PERFEKTE NIVELLIERUNG

NIVELLIERSYSTEM5

UNSER DESIGN ERMÖGLICHT 
EINE PERFEKTE HALTUNG

PERFORIERTE BASIS FÜR 
BESSERE HALTUNG
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Un sistema con características 
premium, diseñado para grosores 
cerámicos mayores de 18 a 27 mm. 
Mantiene su base perforada para 
el paso del adhesivo y un punto 
de rotura equilibrado. Ofrece 
tres anchos de junta para elegir, 
proporcionando versatilidad en su uso.

Um sistema com características 
premium, concebido para 
espessuras de cerâmica superiores 
a 18 a 27 mm. Mantém a sua 
base perfurada para um fluxo 
de adesivo e um ponto de rutura 
equilibrado. Oferece três larguras 
de junta à escolha, proporcionando 
versatilidade na utilização.

BASES
BOLSA /SACO 300
BOLSAS CAJA/SACOS-CAIXA 8

CAJA GRANEL/CAIXA GRANEL 1500

EMBALAJE / EMBALAGEM

SISTEMA DE NIVELACIÓN
SISTEMA DE NIVELAMENTO6

Un système avec des caractéristiques 
premium, conçu pour des épaisseurs 
céramiques allant de 18 à 27 mm. Il 
maintient sa base perforée pour le 
passage de l’adhésif et un point de 
rupture équilibré. Il offre trois largeurs 
de joints au choix, offrant ainsi de la 
polyvalence dans son utilisation.

BASES
SAC  300
BOÎTES DE SACS 8

BOÎTE EN VRAC 1500

EMBALLAGE

SYSTÈME DE NIVELLEMENT6

A system with premium features, 
designed for ceramic thicknesses 
ranging from 18 to 27 mm. It maintains 
its perforated base for adhesive flow 
and a balanced breaking point. It 
offers three joint widths to choose 
from, providing versatility in use.

BASES
BAG  300
BAGS-BOX 8

BULK BOX 1500

PACKAGING

LEVELLING SYSTEM6

Ein System mit Premium-
Eigenschaften, das für keramische 
Dicken von 18 bis 27 mm entwickelt 
wurde. Es behält seine perforierte 
Basis für den Durchgang des Klebers 
bei und hat einen ausgewogenen 
Bruchpunkt. Es bietet drei 
Fugenbreiten zur Auswahl und bietet 
Vielseitigkeit bei der Verwendung.

BASEN
TASCHE  300
TASCHEN-BOX 8

LOSBOX 1500

VERPACKUNG

NIVELLIERSYSTEM6
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BASES
BOLSA /SACO 200
BOLSAS CAJA/SACOS-CAIXA 20

CAJA GRANEL/CAIXA GRANEL 2500

Nuestra última creación es un 
sistema diseñado para trabajar 
tanto con cuña ancha como con 
estrecha. Permite trabajar con 
espesores cerámicos de 3 a 16 mm, 
manteniendo la base perforada y el 
punto de rotura equilibrado. Está 
disponible en tres anchos de junta.

A nossa última criação é um sistema 
concebido para trabalhar tanto com 
a cunha larga como com a cunha 
estreita. Permite trabalhar com 
espessuras de cerâmica de 3 a 16 
mm, mantendo a base perfurada e 
o ponto de rotura equilibrado. Está 
disponível em três larguras de junta.

EMBALAJE / EMBALAGEM

SISTEMA DE NIVELACIÓN
SISTEMA DE NIVELAMENTO7

BASES
SAC 200
BOÎTES DE SACS 20

BOÎTE EN VRAC 2500

Notre dernière création est un 
système conçu pour fonctionner avec 
des coins larges et étroits. Il permet 
de travailler avec des épaisseurs 
céramiques de 3 à 16 mm, tout en 
maintenant une base perforée et 
un point de rupture équilibré. Il est 
disponible en trois largeurs de joints.

EMBALLAGE

SYSTÈME DE NIVELLEMENT7

BASES
BAG 200
BAGS-BOX 20

BULK BOX 2500

Our latest creation is a system 
designed to work with both wide and 
narrow wedges. It accommodates 
ceramic thicknesses from 3 to 16 mm, 
while maintaining a perforated base 
and balanced breaking point. It is 
available in three joint widths.

PACKAGING

LEVELLING SYSTEM7

BASEN
TASCHE 200
TASCHEN-BOX 20

LOSBOX 2500

Unsere neueste Kreation ist ein 
System, das sowohl mit breiten als 
auch mit schmalen Keilen arbeitet. 
Es eignet sich für keramische 
Dicken von 3 bis 16 mm und behält 
dabei die perforierte Basis und den 
ausgewogenen Bruchpunkt bei. Es ist 
in drei Fugenbreiten erhältlich.

VERPACKUNG

NIVELLIERSYSTEM7
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BASES/BASES

BOLSA /SACO 100
BOLSAS-CAJA/SACOS-CAIXA 6

CAJA GRANEL/CAIXA GRANEL 800

CORONA/COROA

BOLSA /SACO 50 100
BOLSAS-CAJA/SACOS-CAIXA 10 5

CAJA GRANEL/CAIXA GRANEL 600

EMBALAJE / EMBALAGEM

Un novedoso concepto de colocación 
cerámica basado en un sistema de 
rosca vertical. Ofrece un rango de 
trabajo de 3 a 30 mm, la ausencia 
de herramientas y su versatilidad 
de colocación lo convierten en un 
sistema único. Tres anchos de junta 
para elegir.

Um conceito inovador de colocação de cerâmica baseado 
num sistema de rosca vertical. Oferece uma gama de 
trabalho de 3 a 30 mm, a ausência de ferramentas e a sua 
versatilidade de colocação fazem dele um sistema único. 
Três larguras de junta à escolha.

COLOCAR LA PIEZA CON LA MANO Y ENROSCAR.
INTRODUZIR A PEÇA À MÃO E APARAFUSÁ-LA.

SISTEMA DE NIVELACIÓN
SISTEMA DE NIVELAMENTO8

UNA MISMA BASE PERMITE 
CUALQUIER TIPO DE COLOCACIÓN.
A MESMA BASE PERMITE 
QUALQUER TIPO DE INSTALAÇÃO.

BASES
SAC 100
BOÎTES DE SACS 6

BOÎTE EN VRAC 800

COURONNE
SAC 50 100
BOÎTES DE SACS 10 5

BOÎTE EN VRAC 600

EMBALLAGE 

Un nouveau concept de pose 
céramique basé sur un système 
de vis vertical. Il offre une plage de 
travail de 3 à 30 mm, et son absence 
d’outils et sa polyvalence en font un 
système unique. Trois largeurs de 
joints au choix.

POSEZ LA PIÈCE AVEC LA MAIN ET VISSER

SYSTÈME DE NIVELLEMENT8

UNE SEULE BASE PERMET 
TOUT TYPE D’INSTALLATION.

BASES
BAG 100
BAGS-BOX 6

BULK BOX 800

CROWN
BAG 50 100
BAGS-BOX 10 5

BULK BOX 600

PACKAGING 

A new ceramic placement concept 
based on a vertical screw system. It 
offers a working range from 3 to 30 
mm, and its lack of tools and versatile 
installation make it a unique system. 
Three joint widths to choose from.

PLACE THE PIECE WITH YOUR 
HAND AND SCREW IN

LEVELLING SYSTEM8

A SINGLE BASE ALLOWS FOR 
ANY TYPE OF INSTALLATION.

BASEN
TASCHE 100
TASCHEN-BOX 6

LOSBOX 800

KRONE
TASCHE 50 100
TASCHEN-BOX 10 5

LOSBOX 600

VERPACKUNG 

Ein neues Konzept für die keramische 
Verlegung auf Basis eines vertikalen 
Schraubsystems. Es bietet einen 
Arbeitsbereich von 3 bis 30 mm, und 
das Fehlen von Werkzeugen sowie 
seine vielseitige Verlegung machen 
es zu einem einzigartigen System. 
Drei Fugenbreiten zur Auswahl.

LEGEN SIE DAS STÜCK MIT DER HAND 
UND SCHRAUBEN SIE ES EIN

NIVELLIERSYSTEM8

EINE EINZIGE BASIS 
ERMÖGLICHT JEDEN TYP 
DER VERLEGUNG.



Gecko es un sistema de anclaje 
oculto para fachada aplacada que 
cuenta con tres anchos disponibles 
en las pletinas para cubrir diferentes 
grosores cerámicos.

Gecko é um sistema de ancoragem 
oculto para revestimento de fachadas 
com três larguras disponíveis 
nas placas para cobrir diferentes 
espessuras de cerâmica.

MUSTANG LITE - MUSTANG PRO
MUSTANG PLUS - MUSTANG TETRA

PROTECTOR DE CERÁMICA TWIST
PROTETOR DE CERÂMICA TWIST

POKERTRI-STAR

POKER / TRI-STAR

PROTECTORES DE CERÁMICA
PROTETORES DE CERÂMICA

Espaciadores reusables.
Espaçadores reutilizáveis

Dos piezas que ayudan en las 
tareas de colocación.
Duas peças que ajudam nas 
tarefas de colocação.

POKER 1 – 2 – 3 – 4 mm 
BOLSA /SACO 100

POKER 5 – 6 – 7 – 8 mm 
BOLSA /SACO 100

TRI-STAR 1 – 2 – 3 mm 
ENVASE /EMBALAGEM 50

TRI-STAR 4 – 5 – 7 mm 
ENVASE /EMBALAGEM 50

EMBALAJE / EMBALAGEM

SISTEMA ANCLAJE CERÁMICO
SISTEMA DE ANCORAGEM CERÂMICO

ACCESORIOS PARA CERÁMICA
ACESSÓRIOS PARA CERÂMICA

9

PROTECTOR MUSTANG
PROTETOR MUSTANG

BOLSA /SACO 100

PROTECTOR TWIST
PROTETOR TWIST

BOLSA /SACO 50

ADEMÁS, GECKO CUENTA CON UNA HERRAMIENTA 
ESPECÍFICA PARA EL RANURADO PRECISO DE 
LAS PIEZAS CERÁMICAS. ESTA HERRAMIENTA 
ES REGULABLE EN ALTURA Y PROFUNDIDAD, 
ADAPTÁNDOSE A CUALQUIER TRABAJO.
ALÉM DISSO, GECKO DISPÕE DE UMA FERRAMENTA 
ESPECÍFICA PARA A RANHURA PRECISA DE PEÇAS 
DE CERÂMICA. ESTA FERRAMENTA É REGULÁVEL 
EM ALTURA E PROFUNDIDADE, ADAPTANDO-SE A 
QUALQUER TRABALHO.

Gecko est un système d’ancrage 
caché pour façades qui propose 
trois largeurs disponibles dans les 
plaques pour couvrir différentes 
épaisseurs céramiques.

MUSTANG LITE - MUSTANG PRO
MUSTANG PLUS - MUSTANG TETRA

PROTECTEUR CÉRAMIQUE TWIST

POKERTRI-STAR

POKER / TRI-STAR

PROTECTEURS CÉRAMIQUES

Espacers réutilisables.

Deux pièces qui aident aux tâches d’installation.

POKER 1 – 2 – 3 – 4 mm 
SAC 100

POKER 5 – 6 – 7 – 8 mm 
SAC 100

TRI-STAR 1 – 2 – 3 mm 
CONTENANT 50

TRI-STAR 4 – 5 – 7 mm 
CONTENANT 50

EMBALLAGE

SYSTÈME D’ANCRAGE GECKO POUR CÉRAMIQUE

ACCESSOIRES POUR CÉRAMIQUE
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PROTECTEUR 
CÉRAMIQUE MUSTANG

SAC 100

PROTECTEUR 
CÉRAMIQUE TWIST

SAC 50

DE PLUS, GECKO DISPOSE D’UN OUTIL SPÉCIFIQUE 
POUR L’USINAGE PRÉCIS DES PIÈCES CÉRAMIQUES. CET 
OUTIL EST RÉGLABLE EN HAUTEUR ET EN PRO-FONDEUR, 
S’ADAPTANT À N’IMPORTE QUEL TRAVAIL.

SYSTÈME D'ANCRAGE CÉRAMIQUE

Gecko is a hidden anchoring system 
for facades that offers three widths 
available in the plates to cover 
different ceramic thicknesses.

MUSTANG LITE - MUSTANG PRO
MUSTANG PLUS - MUSTANG TETRA

TWIST CERAMIC PROTECTOR

POKERTRI-STAR

POKER / TRI-STAR

CERAMIC PROTECTORS

Reusable spacers.

Two pieces that assist in placement tasks.

POKER 1 – 2 – 3 – 4 mm 
BAG 100

POKER 5 – 6 – 7 – 8 mm 
BAG 100

TRI-STAR 1 – 2 – 3 mm 
PACKAGING 50

TRI-STAR 4 – 5 – 7 mm 
PACKAGING 50

PACKAGING

GECKO CERAMIC ANCHORING SYSTEM

CERAMIC ACCESSORIES
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MUSTANG PROTECTOR
BAG 100

TWIST CERAMIC 
PROTECTOR

BAG 50

ADDITIONALLY, GECKO COMES WITH A SPECIFIC 
TOOL FOR THE PRECISE GROOVING OF CERAMIC 
PIECES. THIS TOOL IS HEIGHT AND DEPTH 
ADJUSTABLE, ADAPTING TO ANY JOB.

CERAMIC ANCHORING SYSTEM

Gecko ist ein unsichtbares 
Verankerungssystem für Fassaden, 
das drei verfügbare Breiten in den 
Platten bietet, um unterschiedliche 
keramische Dicken abzudecken..

MUSTANG LITE - MUSTANG PRO
MUSTANG PLUS - MUSTANG TETRA

TWIST KERAMIKSCHUTZ

POKERTRI-STAR

POKER / TRI-STAR

KERAMIKSCHUTZ

Wiederverwendbare Abstandshalter.

Zwei Teile, die bei Platzierungsaufgaben helfen.

POKER 1 – 2 – 3 – 4 mm 
TASCHE 100

POKER 5 – 6 – 7 – 8 mm 
TASCHE 100

TRI-STAR 1 – 2 – 3 mm 
VERPACKUNG 50

TRI-STAR 4 – 5 – 7 mm 
VERPACKUNG 50

VERPACKUNG

GECKO KERAMIKVERANKERUNGSSYSTEM

KERAMIKZUBEHÖR
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MUSTANG
KERAMIKSCHUTZ

TASCHE 100

TWIST 
KERAMIKSCHUTZ

TASCHE 50

AUSSERDEM WIRD GECKO MIT EINEM 
SPEZIFISCHEN WERKZEUG ZUM PRÄZISEN 
RILLEN DER KERAMIKTEILE GELIEFERT. DIESES 
WERKZEUG IST IN HÖHE UND TIEFE VERSTELLBAR 
UND PASST SICH JEDER ARBEIT AN

KERAMIKVERANKERUNGSSYSTEM



UN ÚNICO PLOT, PARA 
CUALQUIER ALTURA
UM ÚNICO PLOT, PARA 
QUALQUER ALTURA

Mediante un sistema de roscas 
único podemos añadir accesorios e 
ir elevando el rango de trabajo del 
sistema.

Através de um sistema de rosca 
único, podemos acrescentar 
acessórios e aumentar a gama de 
trabalho do sistema.

KIT STANDARD
+ C30

45 – 77 MM

KIT STANDARD
25 – 45 MM

KIT STANDARD
25 – 45 MM

KIT STANDARD
+ C60

77 – 102 MM

KIT STANDARD
+ KIT TUBO CRECIMIENTO

+ KIT DE TUBO DE CRESCIMENTO

BABEL es un sistema de plots 
diseñado para cubrir cualquier altura 
con tres referencias.

Un único plot al que iremos 
añadiendo anillos de crecimiento 
según las necesidades de cada 
proyecto. La reducción de referencias 
se traduce en ahorro de tiempo y 
mayor versatilidad.

Babel é um sistema de plots 
concebido para cobrir qualquer 
altura com três referências.
Um único plot à qual 
acrescentaremos anéis de 
crescimento de acordo com as 
necessidades de cada projeto. A 
redução de referências traduz-se 
numa economia de tempo e numa 
maior versatilidade.

SISTEMA SUELOS ELEVADOS
SUPORTE PARA PAVIMENTO ELEVADO10

CABEZAL DISPONIBLE EN 
JUNTA DE 2 MM Y 4 MM
CABEÇA DISPONÍVEL EM 
JUNTAS DE 2 MM E 4 MM

MÚLTIPLES POSIBILIDADES
MÚLTIPLAS POSSIBILIDADES

LLAVE
CHAVE

KIT TUBO
CRECIMIENTO
KIT DE TUBO DE 
CRESCIMENTO

C30

C30

KIT STANDARD

C60

BASE

CABEZAL
CABEÇA

C30 C60

UN SEUL PLOT, 
POUR N’IMPORTE 
QUELLE HAUTEUR

Avec un système de vis unique, nous 
pouvons ajouter des accessoires 
et augmenter la plage de travail du 
système.

KIT STANDARD
+ C30

45 – 77 MM

KIT STANDARD
25 – 45 MM

KIT STANDARD
25 – 45 MM

KIT STANDARD
+ C60

77 – 102 MM

KIT STANDARD
+ KIT TUBE DE CROISSANCE

BABEL est un système de plots conçu 
pour couvrir n’importe quelle hauteur 
avec trois références.

Un seul plot auquel nous ajouterons 
des anneaux de croissance selon 
les besoins de chaque projet. La 
réduction des références se traduit 
par un gain de temps et une plus 
grande polyvalence.

SYSTÈME DE SOLS SURÉLEVÉS10

TÊTE DISPONIBLE EN 
JOINT DE 2 MM ET 4 MM

MULTIPLES POSSIBILITÉS

CLÉ

KIT TUBE DE 
CROISSANCE

C30

C30

KIT STANDARD

C60

BASE

TÊTE C30 C60

A SINGLE PLOT, 
FOR ANY HEIGHT

Using a unique threading system, we 
can add accessories and raise the 
system’s working range.

STANDARD KIT
+ C30

45 – 77 MM

STANDARD KIT
25 – 45 MM

STANDARD KIT
25 – 45 MM

STANDARD KIT
+ C60

77 – 102 MM

STANDARD KIT
+ GROWTH TUBE KIT

BABEL is a plot system designed 
to cover any height with three 
references.

A single plot to which we will add 
growth rings according to the needs 
of each project. The reduction of 
references translates into time 
savings and greater versatility.

RAISED FLOOR SYSTEM10

HEAD AVAILABLE IN 2 MM 
AND 4 MM JOINT

MULTIPLE POSSIBILITIES

KEY

GROWTH 
TUBE KIT

C30

C30

STANDARD KIT

C60

BASE

HEAD C30 C60

EIN EINZIGER PLOT FÜR 
JEDEN HÖHENBEREICH

Mit einem einzigartigen 
Schraubsystem können wir Zubehör 
hinzufügen und den Arbeitsbereich 
des Systems erweitern.

STANDARD KIT
+ C30

45 – 77 MM

STANDARD KIT
25 – 45 MM

STANDARD KIT
25 – 45 MM

STANDARD KIT
+ C60

77 – 102 MM

STANDARD KIT
+ WACHSTUMSTUBEN KIT

BABEL ist ein Plattensystem, das 
jede Höhe mit drei Referenzen 
abdecken kann.

Ein einziges Plot, zu dem wir je nach 
den Anforderungen jedes Projekts 
Wachstumsringe hinzufügen. Die 
Reduzierung der Referenzen führt 
zu Zeitersparnis und größerer 
Vielseitigkeit.

ERHÖHTES BODENSYSTEM10

 KOPF VERFÜGBAR IN 2 
MM UND 4 MM FUGE

VIELFÄLTIGE MÖGLICHKEITEN

SCHLÜSSEL

WACHSTUMSTUBEN 
KIT

C30

C30

STANDARD KIT

C60

BASE

KOPF C30 C60

ERHÖHTES BODENSYSTEM



KIT STANDARD

REGULACIÓN DE ALTURA Y 
BLOQUEO MEDIANTE LLAVE
REGULAÇÃO EM ALTURA E 
BLOQUEIO COM CHAVE
La llave BABEL nos permite regular la 
altura final del sistema y bloquear el 
cabezal para dejarlo en una posición fija.
Su diseño ergonómico nos 
facilita un agarre óptimo.

A chave Babel permite-nos ajustar a 
altura final do sistema e bloquear a 
cabeça numa posição fixa.
O seu design ergonómico proporciona-
nos uma ótima aderência.

SALIDAS DE 
EVACUACIÓN DE AGUA
SAÍDAS DE ÁGUA

BASE CON 20 CM DE DIÁMETRO
BASE COM 20 CM DE DIÂMETRO

PUNTO DE UNIÓN 
DE LOS PLOTS
PONTO DE UNIÃO 
DOS PLOTS

SMARTHEAD CABEZAL PARA RASTREL / CABEÇA PARA RIPAS

SMARTHEAD

CABEZAL CON SMARTHEAD 
Y ACOUSTICGRIP
El cabezal BABEL con su innovador 
sistema de auto nivelación SmartHead, 
nos permite corregir desniveles de 
hasta un 5 %. Nuestro AcousticGrip es 
un material absorbente que impide el 
movimiento de las piezas y reduce al 
máximo las transferencias de sonido hacia 
la parte inferior.

Facilita la conversión de plots de 
pavimento en plots para rastreles.
Facilita a conversão de parcelas de 
betonilha em parcelas de ripas.

CABEZAL ADAPTADOR DE 
PLOTS PARA RASTRELES
CABEÇA DE ADAPTAÇÃO 
PARA RIPAS

CABEÇA COM SMARTHEAD 
E ACOUSTICGRIP
A cabeça Babel, com o seu inovador 
sistema de auto-nivelamento SmartHead, 
permite-nos corrigir desníveis até 5 %. 
O nosso AcousticGrip é um material 
absorvente que impede o movimento das 
peças e minimiza a transferência de som 
para a parte inferior.

ACOUSTICGRIP

KIT STANDARD

RÉGULATION DE LA HAUTEUR 
ET VERROUILLAGE AVEC CLÉ
La clé BABEL nous permet de régler 
la hauteur finale du système et de 
verrouiller la tête en position fixe. 
Son design ergonomique facilite 
une prise en main optimale.

SORTIES 
D’ÉVACUATION D’EAU

BASE AVEC DIAMÈTRE DE 20 CM

POINT DE 
CONNEXION DES 
PLOTS

SMARTHEAD TÊTE ADAPTATEUR DE PLOTS POUR LATTIS

SMARTHEAD

TÊTE AVEC SMARTHEAD ET ACOUSTICGRIP
La tête BABEL avec son système innovant d’auto-nivellement 
SmartHead nous permet de corriger les inégalités jusqu’à 5 %. Notre 
AcousticGrip est un matériau absorbant qui empêche le mouvement 
des pièces et minimise les transferts sonores vers la partie inférieure.

TÊTE ADAPTATEUR DE 
PLOTS POUR LATTIS
Facilite la conversion des plots de sol en 
plots pour poutres.

ACOUSTICGRIP

KIT STANDARD

HEIGHT REGULATION AND 
LOCKING WITH KEY
The BABEL key allows us to adjust the 
final height of the system and lock the 
head in a fixed position. Its ergonomic 
design provides an optimal grip.

WATER DRAINAGE 
OUTLETS

BASE WITH 20 CM DIAMETER

PLOT 
CONNECTION 
POINT

SMARTHEAD HEAD FOR BEAM

SMARTHEAD

HEAD WITH SMARTHEAD AND ACOUSTICGRIP
The BABEL head with its innovative SmartHead self-leveling system 
allows us to correct unevenness of up to 5%. Our AcousticGrip is 
an absorbent material that prevents movement of the pieces and 
minimizes sound transfer to the lower part.

PLOT ADAPTER HEAD FOR BEAMS
Facilitates the conversion of floor plots 
into beam plots.

ACOUSTICGRIP

KIT STANDARD

HÖHENREGULIERUNG UND 
VERRIEGELUNG MIT SCHLÜSSEL
Der BABEL-Schlüssel ermöglicht uns die 
Feinjustierung der endgültigen Höhe des 
Systems und das Verriegeln des Kopfes in 
einer festen Position. Sein ergonomisches 
Design bietet einen optimalen Halt.

WASSERABFLUSSÖFFNUNGEN

BASE MIT 20 CM DURCHMESSER

PLOT-VERBINDUNGSPUNKT

SMARTHEAD SMARTHEAD KOPF FÜR TRÄGER

SMARTHEAD

KOPF MIT SMARTHEAD UND ACOUSTICGRIP
Der BABEL-Kopf mit seinem innovativen SmartHead-
Selbstnivellierungssystem ermöglicht es uns, Unebenheiten von bis 
zu 5 % zu korrigieren. Unser AcousticGrip ist ein absorbierendes 
Material, das die Bewegung der Teile verhindert und die 
Geräuschübertragung auf die untere Seite minimiert.

PLOT-ADAPTERKOPF 
FÜR TRÄGER
Erleichtert die Umwandlung von 
Bodenplots in Trägerplots.

ACOUSTICGRIP



Pol. Ind. La Alberguería
C/ Jaime Velasco, 25
31230 Viana (Navarra), España
Tel: 0034 948 44 69 41
email: info@arttros.com
web: arttros.com

Pol. Ind. La Alberguería
C/ Jaime Velasco, 25
31230 Viana (Navarra), Espagne
Téléphone: 0034 948 44 69 41
email: info@arttros.com
web: arttros.com

Pol. Ind. La Alberguería
C/ Jaime Velasco, 25
31230 Viana (Navarra), Spain
Phone: 0034 948 44 69 41
email: info@arttros.com
web: arttros.com

Pol. Ind. La Alberguería
C/ Jaime Velasco, 25
31230 Viana (Navarra), Spanien
Telefon: 0034 948 44 69 41
email: info@arttros.com
web: arttros.com


